Εγκάρδια, για τον φίλο Απόστολη Ν.  Σαχά


Πάντα με συγκινούσαν τα ξωκκλήσια. Ιδιαίτερα εκείνα που μονάζουν επί αιώνες σε κάποια ερημιά, σιωπηλά, ταπεινά και αφομοιωμένα με το φυσικό χώρο που τα περιβάλλει με τέτοια εντέλεια, που λες και δεν τάφιαξε ανθρώπινο χέρι αλλά είναι κι’ αυτά ομοούσια και συνομήλικα με την «όλη πλάση». Τα ξαναείδα ζωγραφισμένα από τον καταξιωμένο ζωγράφο Αποστόλη Ν.  Σαχά στο δίτομο λεύκωμα  που τους αφιέρωσε με τον πιο ταιριαστό τίτλο που θα μπορούσε κανείς να επινοήσει, «Τ’ αλειτούργητα».


Τώρα μ’ ένα δεύτερο αφιέρωμα στις εκκλησιές της Νάξου και με τον τίτλο «Ζωγραφικό οδοιπορικό στη Βυζαντινή Νάξο» συνεχίζει να ζωγραφίζει και να αποθησαυρίζει τους ναούς και τον περίγυρό τους, οίκους ιερούς και τόπους που ήταν και είναι για τις μικρές κοινωνίες μας οι χώροι της συλλογικής, αλλά και προσωπικής μας ζωής, πνευματικής και κοινωνικής.


Δεν ξέρω τι ήταν αυτό που συνεπήρε τον Αποστόλη  Σαχά, ποια τα βιώματά του που μετουσιώθηκαν σ’ αυτόν τον ζωγραφικό ύμνο και αίνο για τις εκκλησίες  της Νάξου. Αλλά τι σημασία έχει το πως βλάστησε το ψυχικό ερέθισμα. Σημασία έχει η μετάδοση και μετάληψη του αποτελέσματος.


Σε μένα που μεγάλωσα στη μικρή κοινωνία της Χώρας και τα μεγάλα γεγονότα της παιδικής μου ζωής ήταν οι θρησκευτικές εορτές, οι εκκλησίες ήταν οι τόποι που ο κόσμος μεγάλωνε, οι θόλοι γινόντουσαν ουρανοί, οι άγιοι και οι άγγελοι ήταν κι εκείνοι «εδώ». Η Μεγάλη Εβδομάδα  δεν ήταν μια επέτειος, μια αναπαράσταση των Παθών του Χριστού. Η παιδική φαντασία τα ήθελε όλα πραγματικά ... και «εδώ». Η Χώρα εκείνες τις μέρες ήταν και Ιερουσαλήμ, ο Χριστός και οι μαθητές του περπατούσαν στα χωράφια που τότε ήταν τόσο κοντά στην πόλη. Μαζί με άλλα παιδιά πηγαίναμε ως εκεί και ψάχναμε για τις πατημασιές τους στα στάχυα.


Με λίγα λόγια : η αξία αυτού του Λευκώματος με τις εκκλησίες της Νάξου, πέρα από την καλλιτεχνική του υφή και πέρα από την πολυτιμότητά του σαν ιδανικό αρχείο της βυζαντινής αρχιτεκτονικής στο νησί μας, έχει κυρίως, την πνοή να θυμίζει το βιωμένο βάθος της ζωής μας, ή πιο σωστά, το απόσταγμα σκέψεων και συγκινήσεων που συγκροτούν την πνευματική μας υπόσταση.


Σε όποιον με τις ευαισθησίες του αφυπνίζει και συντηρεί τις δικές μας οφείλουμε – νομίζω – ένα εγκάρδιο «ευχαριστώ».

Ιάκωβος Καμπανέλλης
Θεατρικός συγγραφέας - Ακαδημαϊκός

Cordially, for the friend Apostolis Sahas, ¶

I was always emotionally moved by the country churches. ¶Particularly those that stay in solitude for centuries in an isolated place, in silence, humble and absorbed by the nature that surrounds them with such perfection, that someone may think that they were not made by human hand, but they are of the same substance and age with the "creation". ¶I saw them again painted by Apostolis Sahas in the two-volume painting collection that was dedicated to them by the painter, under the most appropriate title that someone could think: "The Unofficiated country churches". ¶

Now with a second pilgrimage to the churches of Naxos and with the title “Painting a journey into Byzantine Naxos” he continues to paint and treasure the temples and their surroundings, holy erections and places that were and are for the small societies the places of the collective but also of our personal life, both spiritual and social. ¶

I do not know what was it that motivated Apostolis Sahas, what experiences of his life have been transubstantiated into this painted hymn and praise for the churches of Naxos. ¶But it is not important how the seed rooted in the soul. The ¶significance exists in the communication and the communion of the result. ¶

To me that I grew in the small society of Chora and the great incidents of my childhood were the religious feasts, the churches were the places, where the world was becoming wider, the domes became like skies, the Saints and the angels were also "here".  ¶The Holy Week was not just an anniversary, a representation of the Lord's Passion. ¶The children's imagination demanded everything to be real… and "here". ¶Chora at those days was also Jerusalem, Christ and his students were walking in the fields that in those days were so close to the city. ¶With the other children we travelled there and we were searching for their footprints among the crops. ¶

In a few words: ¶the value of this painting collection with the churches of Naxos, beyond its artistic nature and beyond its worth as an ideal archive of the Byzantine architecture on our island, has mainly, the ability to remind the experienced depth of our life, or even better, to remind the distillation of the thoughts and the emotions that constitute our spiritual being. ¶

To whoever with his sensitivities awakens and preserves our own, we owe - I believe - a cordial "thank you". ¶
Iak. ¶Kampanellis  ¶¶
